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ka  ro 
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ni  wat 
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Words  of  two  syllables* 


agh  iienh 
deaia 
ax  hoh 
da  seh 
de  son 
a  se 
da  koi^h 


de  seghk 
aeda 
da^yen 
de  yeghk 
a  kwah 
da  we 
e  so 
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IL 
na  se 
jaght  ka 
ki  dast 
najer 
]e  ken 
kon  denr 
ni  ken 
ka  yen 
kon  ra 
ni  yiight 
kagh  hyhe 
ken  thoh 
nya  te 
ke  sax 
ken  ye 
on  don 


K'he  dast 

na  re 

jagh  seght 

ki  ronh 

ne  fieh 

je  yenh  - 

kon  dast 

ni  konh^ 

ka  seglit 

ko  nyoh 

non  wa 

kagh  sa 

Ken  rex 

on  wa 

ke  rat 

ken  don 

ongh  ka 

Yondatkrihhonnyennitha 

III. 
ri  nont  ro  das 

ro  kenh  ra  don 

ra  wenh  righ  net 

righ  se .  rogh  ser 

ro|hd9k         ^etao 


acde 
ax  tyen 
dec  da 
acjy 
da  weghk 
e  renh 


ja  kenh 
ki  don 
na  konh 
je  sonh 
kon  yonh 
ne  se 
ka  ron 
kon  ya^ 
Ni  yoh 
kagh  nyoh 
kongh  se 
Non  kweh 
ken  thoh 
ken  se 
on  ke 
khe-denr 
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hoh  heght 

ri  don        >     ro  desr 

roh  hetsi 
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sa  yeght         ri  yonh 
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ia 

WotiU  of  two  syllables. 
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eghk 

ffi  flonh 

sagh  dond      she  yeght 

sa  daghk 

ih 

gagh  don 

sha  yenght     sa  wenghk 

sah  heh 

< 

•he  yonh 

sa  yen            sen  denh 

she  denr 

«a  yenght 

sen  dan          shi  denr 

sa  yeght 

eengh-tyenh 

sfai  dast          SBgh  son 

senh  ha 

^enh 

flhon  kyonh 

sagh  seh         she  konh 

son  nha 

on 

« 

LESSON  V. 

• 

conh 

son-he 

togh-ka             Ihi-kenh 

we-sac 

onh 

fka-dyh 

tho-hah             togh-sa 

we-sax 

yonfi 

ska-yea 

thoh-hah           tho-yen 

we-son 

86 
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the-non              we*sec 

we-neh 

ron 

skya-dat 

wagh-nyoh        we-ronh 

wa-doii 

1  ya^ 

skye-nah 

wigh-son            wagh-se 

wah-hy 

yoh 

nkye-renh 

wen-nyh            wa-kenh 

we-sax 

w 

h  nyph 

aon-nyh 

wen^deh            xhon-neh 

xhe-neh 

igh  se 

xhi-ronh 

ye-weght           yagh-den 

yo-das 

1  kweh 
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thoh 

ya- yenght 

yes-kyenh          yagh-se 

ye-ken 

se 

ya-yeght 

yes-roh               yak-yont 

I          ye-yuh 

^e 

yah-hok 

yagh-kenh         yat-kens 

ye-dak 

-denr 

ya-nont 

ye-yer.h             yegh-sa 

ya-ken       *    ! 

ye-sonh 

ya-koh.              ya-wyh 

ye-yont          1 

yeh-haf 

ya-yenght          yes-kyenh  ,     ye-roU           | 

LESSON  VIL 

1  deh 

Tekenfih.     Owenna — 3. 
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ght 

Kaneronh 

Yudaghsohhonh — Odaghsa      Kaneronh         | 

Foa 

Kanneroph 

Yodaghsohlionh 

Kanneronh        | 

)i)t( 

Ka*nakai6 

Wa-onkwarane 

Ka-nakare        i 

e«l 

Ka^iiake|hie  Wa«oiikv9araA9 
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A-kwe-konh 

a-onh-ha 

a-ka-yonh 

a-onts-ha 

a-kegh-don 

a-agh-skyon 

a-do-ken 

A-ye-son 

a-sha-re 

(ia-3'e-yen 

da-yon-koD 

dac-kwe-yenghs 
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LESSON  IX. 
Words  of  three  ayllabhs. 


A-don-nhet8 

a-kogh-da 

a-on-don 

a-ka-ra 

a-a-kyon 

a-da-kenh 

a-e-8on 

LESSON  X. 

A-yon-kyon 

agh-shi-kwe 

da-ye-ren 

da-yegh-sa 

da-kwan-heh 

LESSON  XL 


A-ko*wenh 

a-ongh-don 

a-ka-we 

a-i-yon 

a-dat-ken 

a-agh-skoii 

a-yon-ny 

A-agh-sha-re 

a-agh-skyon 

da-ye-son 

dac-kon-yon 

de-ye-right 


Aghsenh  J^ikawennakeh. 


da-kwen-denr 

de-wagh-dond 

de-wats-lha 

de-yegh-snye 

de-we-sac 

des-ken-nyh 

de-waghk-'vvah 

don  kyegh  sten 
don  da  yen 
don  dagh  son 
don  kye  na 
egh  wa  ke 

Egh  wah  hi 
en  ye  son 
e  thogh  Mh 


da-ki-denr 

da-sa-senh 

de-ye-yax 

de-wen-denr 

detfi-ka-raf 

de-wagh-seght 

don-sa-seh 

LESSON  XIL 

don  da  seh 
don  da  konh 
don  da  re 
egh  da  keh 
egh  wah  hy 

LESSON  XIIL 

En  ye  ren 
e  rengh  jy 
egh  ni  konh 


de-wagh-ser 
des-ho-denh 
de-wagh-sa 
[de-ye-right 
de-wen-ronh 
dec-tha-renh 
don-da-yon 

E  ne  kenh 
e  tho  ne 
e  so  jy 
egh  wagh  se 
en  ye  ren 

E  thogh  jy 
en  yegh  sa 
e  tho  ne 


egh  fit  yught 
egh  ts'ye  nak 
EgK  ts^yen  hah 
Is  sten  hak 
i  nonh  hah 
i  ka  (le 
it  ra  de 
ik  ha  we 
igh  sha  we 


en  de  we 
en  wa  don 
eghts  hi  denr 
1  non  wa 
1  nor.gh  shon 
ja  de  koh 
it  ka  de 
ja  don  nyh 
ja  da  dyh 

LESSON  XV. 


engh  «ye  na 
en  yon  ny 
ha  ho  nenh 
I  ae  keh 
Ja  koh  heh 
ja  ko  yen 
ja  ko  wyh 
ja  den  ro 
jagh  ronk  ha 


Aghsenh.    J^ikawennakeh 


ja  da  wi't 
jagh  den  tyonh 
ja  da  re 
jagh  ris  sthak 
jat  kagh  thoti 
je  dagh  koh 

Je  yengh  ne 
jc  sa  wyh 
je  ron  keh 
ji  kayen 
je  ya  ken 
je  ya  kenli 

ji  nah  he 
jogh  don  tyonh 
ji  i  wat 
jogh  no  ton 
jit  ho  yen 

jogh  ron  kenh 
ka  segh  daghk 
ka  non  weh 
ka^a  dyh 


jagh  si  keh 
ja  don  renh 
jagh  ske  nhah 
jat  hon  deck 
jen  de  ryh 
je  yengh  neh 

LESSON  XIV. 
Je  koh  he 
je  na  was 
ji  ni  konh 
je  sa  nyh 
ji  ya  koh 
ji  yo  kent 

LESSON  XVIL 
joh  hah  haht 
ji  wen  nyh 
jogh  sa  denh 
ji  i  we 
jogh  ske  nhenh 

LESSON  XVIIL 

jit  kagh  6on 
ka  sagh  seght 
ka  ven  dak 
ka  wagh  ae 


ja  di  da 
jagh  sto  ronh 
ja  da  renh 
jagh  segh  donh 
jagh  den  dyh 
je  koh  hah 

Je  de  ron 
ji  ni  yught 
je  dagh  koh 
ji  non  weh 
ji  ni  tyonh 
joh  ha  de 

ji  de  ron 
jo  de  kwenh 
ji  i  yens 
joh  hen  donh 
jit  ka  yen   ^ 

jit  hogh  son 
ka  yen  dak 
ka  non  weh 
ka  sagh  ae 


;■*>; 


"■J 


kats  he  nen 
>  a  sa  mnghi 
ka  te  sak 


to 

ka  ftagh  leh 
kats  ko  ryh 
kagh  deQ  dyh 

LESSON  XIX. 


katf  ho  koh 
kais  hen  ryh 
ke  ra  kef 


^ghsenh  JfikaivennakeA, 


kagh  Bto  rouh 
ke  nigh  sa 
kagh  ni  nonh 
ken  wah  hy 
kagh  se  neh 


Khe  nih  henh 
kah  hen  de 
khe  ya  wyh 
Kah  hyh  neh 
ki  de  ron  ^ 
ke  ra  koh 


Kongh  ra  kwas 
kon  yen  nighs 
kongh  rawy 
kon  yen  ny 
konh  ha  vvy    . 
kon  ren  hah 


Na  kye  na 
kon  dan  ronh 
na  ko  8P 
kon  ra  nyh 
nagh  son  ny 
na  kwe  konh 


ke  ragk'  wa 
kagh  ne  renh* 
ken  da  we 
kash  sthogh  tha 
kengh  non  vifoh 

LESSON  XX. 

Kah  hegh  da 
khe  yen  nyh 
kah  ha  wak 
khegh  snye  nonh 
ke  ri  yuh 
kon  ya  wyh 

LESSON  XXI. 

Kon  yen  nyh 
kongh  rory 
kon  yen  ny 
kongh  8a  denh 
kon  ye  yen 
kyen  de  ryh 

LESSON  XXlh 

Kon  ye  Bax 
na  ka  yonh 
kon  ra  wyh 
na  kogh  da 
ko  wa  nenh 
nah  hi  yon 


kagh  sa  konh 
ken  ka  yen 
kagh  renh  honh 
kengh  ka  yen 
kah  hon  jyh 


Khe  yen  nyh 
kah  ha  wy 
khe  non  denh 
ke  rigli  ayh 
ki  den  ronh 
kon  yen  nyh 


Kon|^  ro  ryh 
kon  yen  nighd 
kongh  ra  wy 
kon  yen  ny 
Kye  roq  keh 
kon  nhe  se 


Na  ko  wenh 
kon  den  ro 
nagh  sye  na 
kon  wa  yats 
nah  ho  den 
na  kon  yon 
nigh  M  bah 


lokoh 
en  ryh 
kef 


sa  konh 
a  yen 
renh  honh 

ka  yea 
ion  jyh 


yen  nyh 
ha  wy 
ion  denh 
gli  syh 
3n  ronh 
yen  nyh 

i|^  ro  ryh 
yen  nigha 

gh  ra  wy 
yen  ny 

)  ron  keh 

1  nhe  se 


ko  wenh 
1  den  ro 
;h  sye  na 
1  wa  yats 
\i  ho  den 
kon  yon 
;h  ja  bah 


nyo  ra  seh 
nih  ha  dyh 
nih  ho  yen 
nih  ho  denh 
no  ya  shon 


Irl 

LESSON  XXIIL 
Aghsenh  Jfikaioetmakehi 


nih  ha  wy 
nigh  ra  hah 


ni 


hhi 


yer 


nih  ho  kenh 
nih  nogh  son 


nih  hoghk  douh       nogh  de  ra 


Negh  non  weh 
ne  sa  ne 
ni  kon  hah 
ne  nen  ne 
ni  ya  wenh 
ne  ki  ronh 
ni  kyer  ha 

Nogh  si  na 
ogh  styen  keh 
o  ka  ra 
oh  hon  de 
o  no  wen 
ongh  wa  keh 

;  .  .   • 

Ont  kagh  tho 
ont  ra  ko 
ot  he  non 
ra  da  dyh 
ok  6  thoh 
ra  de  koh 
ra  ogh  da 

* 

Ongh  wen  ja 
on  ky4na 


LESSON  XXIV. 

Ne  non  wa 
nyogh  ni  ronh 
ne  ne  ken 
ni  yens  hah 
ne  ka  dy 
ni  (yon  hah 
nogh  na  ken 

LESSON  XXV. 

Ogh  ston  hah 
okara 
oh  hen  donh 
Q  ron  ya 
oh  hail  ha 
ont  kagh  tho 

LESSON  XXVI. 

ok  sken  nen 
ont  ro  ry^ 
ra  yea  nyh 
ots  hagh  de 
oc  ka  dy 
ra  onh  na 
ra  0  sa 


nih  hogh  son 
nih  he  yonghd 
nih  ho  kenh 
nih  hah  heh 
no  no  wea 
ne  0  ny 

Njfa  regh  kwo 
ne  wah  hy 
ni  kon  hah 
ne  ka  don 
ni  ya  ka 
ne  ki  don 
ogh  na  ah 

Noh  hen  donh 
ogh  ka  ra 
o  nen  ya 
oh  hie  da 
ogh  ni  yught 
ok  fl^en  nen 


(ox  sken  nen) 
0  ya  shon 
ots  ha  da 
ok  he  thoh 
oc  ken  thoh 
ra  0  wenh 
ri  ra  pyh 


JIghaenh  ^ikawennakeh. 

LESSON  XXVI  I. 

oak  ro  ry 
ongh  wajock 


ongh  wa jy 
•nkjf^hstea 


m 


^ngh  den  dy 
on  kyos  skon 
on  ke  nhe  . 
onxhaden 


Ragh  den  dyk 
rah  ha  we 
ragh  ro  lyh 
rat  ken  se 
ragh  sno  re 
ren  den  raghs 
ragh  sa  konU 

Ron  we  yenghs 
righ  ro  ryh 
rongh  sto  ronh 
righ  ste  ronghs 
ron  ^a  yats 
ron  wa  kenghs 

Sa  yegh  donk 
sha  de  yught 
shot  kagh  thonh 
shot  kets  kwenli 
Shi  kyen  nyh 
shit  howyh 
shogh  don  nyh 
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Dn  kyonh  ha 
ongh  ske  nha 
ont  kets  ko 
ont  da  ko 

LESSON  XXVIII. 

rah  ha  wy 
ragh  ni  rat 
rat  ro  ry 
ragh  si  keh 
ren  de  ron 
ragh  ris  stha 
ri  ra  nyh 

LESSON  XXIX. 

rongh  kwis  ronh 
rongh  den  dyh 
rih  he  wyh 
sa  yen  dak 
ron  wa  wyh 
sa  yengh  donk 

LESSON  XXX. 


Sa  yon  donh 
sa  jrongh  c!  ^n 
sa  je  nah 
sa  yon  kon 
sa  sagh  don 
sagh  ronk  ha 
sah  hi  yon 

Shogh  don  ny 


Sha  egh  sa 
shot  hon  de 
shi  kyen  nyh 
shi  kyer  ha 
shik  ha  we 
shogh  den  tyonh 
shithoyenh 

Aghsenh  JSTikofwennakeA* 

LESSON  XXXI. 

Sa  yon  don 
sagh  den  dyh 
sagh  sve  na 
sa  yegn  sa 
sagh  segh  donh 
sah  hagh  sa 
sah  hen  donh 

LESSON*  XXXI!. 

Shoh  be  wjrh 


ongh  sto  ron 
ont  den  ko 
on  kyu  den 
ont  dagh  ko 

ragh  sa  denh 
rah  hen  de 
ragh  ronk  ha 
re  sak  Ire 
ragh  ris  sthak 
ri  ya  wyh 
ri  yen  nyh 

ri  yen  nyh 
righ  sa  denh 
sa  yen  dak 
sa  yon  nyh 
sa  yon  ny 
ron  wagh  se 

Shot  ken  seh 
sha  ko  wyh 
sho  yon  donh 
sho  ye  nah 
sho  ye  renh 
shit  ho  yen 
shoh  he  re 


Sagh  set  da 
sagh  son  ny 
sa  ye  son 
sa  sagh  seght 
sagh  ron  ny 
sah  hagh  sa 
ska  ri  wah 


Ska  yen  daft^ 
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\ 


;h  sto  roa 
den  ko 
kyu  den 
daghko 

;h  sa  denh 
1  hen  de 
;1i  ronk  ha 
»ak  ht 
;h  ris  sthak 
79.  wyh 
reu.  nyh 

yen  nyh 
;b  sa  denh 
yen  dak 
yon  nyh 
yon  ny 
L  wagh  se 

ot  ken  seh 
I  ko  wyh 
3  yon  donh 
3  ye  nah 
)  ye  renh 
it  ho  yen 
}h  he  re 


igh  set  da 
gh  son  ny 
ye  son 
sagh  seght 
p;h  ron  ny 
hhaghsa 
:a  ri  wah 


a  yen  da&^ 


ska  fa  dah 
sya  jon  donh 

ska  a  wah 

seen  den  Tonfer          1 

sva  den  ro 
tha  kwa  wyh 

th<ikonrex            \l 

Iha  sengh  tha 

that  ken  se               i 

tha  kwe  yenghs 

that  kagh  thoghs 

thagh  segh  re           i 

thagh  segh  de 

then  de  ron 

then  wegh  de           i 

then  kegh  de 

thengh  segh  de 

thi  ka  de                | 

1 . 

LESSON  XXXIII. 

m 

This  ka  de 

Tho  ragh  kwenh 

The  ro  yen              | 

tho  ra  kwenh 

thogh  kwi  donh 

thaka^en              i 

tho  yon  donh 

tho  ye  nah 

thih  ho  denh           1 

thi  ken  hah 

thi  ken  hak 

this  ka  dek              | 

thigh  segh  tha 
thih  ha  de 

thigh  segh  se 

thih  ha  dek              i 

thcmt  kwat  ho 

tho  ka  yen 

LESSON   XXXIV. 

Wagh  she  ryu 

Wen  nongh  donh 

Wagh  se  da 

vragh  syengh  ne 

wen  de  hak 

we  tyon  ny 

vrah  hon  ny 

wah  hen  ron 

wah  ha  don 

wah  hagh  don 

wan  hagh  sa 

wah  ha  da 

wen  nya  we 

we  sa  dy 

we  son  ny 

we  sen  don 

we  de  we 

we  sagh  se 

we  se  yen 

wagh  skwe  ny 

wa  ken  yon             i 

'    *' ... 

Jighsenh  Jfikauennakeh. 

■ . . 

LESSON  XXXV. 

Wagh  sya  don 

wagh  svent  ha 
wagh  skoh  he 

wa  kon^  ny 

WB  ki  ron 

wagh  si  ron 

wagh  den  dyh 

wagh  shoh  honh 

wagh  sa  don 

wagh  she  we 

wagh  snyo  dert 

wagh  son  ny 

wagh  she  ny 

wagh  she  yon 

wagh  she  we 

, 

LESSON  XXXVL 

^ 

Xhenna  konh 

Xhe  ro  henh 

Xte  ris  stha    . 

xkwen  da  keh 

xhinakeh 

Va  ko  das 

ye  de  ron 

yeyen.se 

ye  yeh  hah 

yen  ke  we 

ya  kon  yon 

yen  yan  we 

ya  ko  yeght 

yenh  hi  yon            r 

ya  koyen 

yenh  ha  ko 

ya  kogh  son 

yen  ha  kon 

ya  ko  denght 

yugh  ni  ronh 

ya  ko  yen 

^ 


i 


Words  of  four  syllables,  aeeentedon  the  first  if  stconi^ 

I.  ■  .    ^ 


Akwekjihhonh 

akongbroryh 

akaronke 


AhongbBtoron 

tlaka^dendy 

pahhagbseie 


Akohghshye  nohh 

akon^hroiy 

akaghdondy 


Akonghsnye  non 
aka  onhha 
a  oaghstoroQ 

II. 

Adntroiy  Ahontrory 

dakarad««— Sghdakeh  dakdrade 
dahhaserd  dewakwekonli 


Kayeryh  J\rikatoennakeh. 
Tyotyerengh  donk  neony    Tekenikhadond. 

TYOD.  TED. 

in. 

Ahonghdendy 

ayonrade 

ahonekseghde 

newanhonny 

jo  naghstoTonh 

ra  naghskonnyh 

Sennonghdonbyooh 

V. 

saghronkathu  sayeghhewe 

sayeghrako  se  nikwekonh 

sennonghdonnyonh  sayeridoah 

Kayerik  Jfikawennokeh. 


Akon  yeyon 

ayontyatyonnide 

a  onghseghde 

donsaraghkwe 

jo  nagbstoron 

rana^skonnyh 

nyennighne 

Sayenthonne 

saghsno'renghsy 

sayerigbsy 


Ayodrade 
a  onghdendy 
a  onkwady 
jakoye  nab 
kakonnadon 
riyen|;hnigb 
sayengbsy 


VI. 

Sheyengbnighne      tbadekadek 
thadekayent  sbeghraghwigbne 

ab^konnyengbstbak  tbeokadeke 

Vll/ 

Tbitkabfaere    -  wagbsagbdaghden 

waffhsi^kwisroD  lokengbskejy 

watarighty  wedewawe 
wegiaidtit    . 


aheyennigbne 

thendeweglide 

tbadejaronh 


thiktendcroti 
wedewenrcn 
wakerigbiiy 


)CheiinanoK>it 
yakoye  nah 
yakodenronb 
yugbairome 


VIII* 

jrakodenronh 

yakokade 

yeyvnderyh 


xheimoiwatittilt 

yuvanere 

yakoghronkenh 


YONGHRONKATHA. 


Kenghyudagbsewe  Kagbyaddnnyon  neneh  ji  ok  nabboden 
Kagbsennaokon,  Kondiryo,  Katshe  nan  okon,  ji  ok  onjF  bab- 
boden  Kagbsenna,  doka  neneh  Jiye  nakere  nyoniji  niyugbt 
nonkenb  ne  Aedewenron  Tyogbtyakyi  doka  dejihena 
Tbaebi/i^asont,  se  nikonrarak  tyotkonh  neneb  kakowanenh 
£ngbsyadaren  Nenghsyadon  doka  otbe  non  Kagbsenna, 
doka  denhens^ikweb,  Kaghsenna,  Tsbeb  Mark,  doka 
ony  (Brant)  alia  bhy  Aisac,  doka  ony  (Tboyennoken> 
Akwab  eso,'  Sadaderihbonnyenbi  ji  niyugbt,  Jikaghyadon- 
nyon^  akwekonb  skennen  Jiyugbtbore :  £tbo,  &c» 

Words  of  five  syllables  accented  on  the  first  and  third, 

Aonbbajiwii  Adek' waragbk  nek    Awenkbakentat 

A  yets  biragbse       Asbare  Kowak  A  yets  biragbse   . 

Adokea  Kowah 

Wisk  Jfiyuwennakeh.     . 

II. 

dendewagbsnye  ne  deweghdagbkonb  ^ 

dewaghdentyonkoh  degbsbonkwengb<» 

dondw)ngbkede  nonkooh 

III. 

eghbikayerenb  dendewaghdendy 

dondakongbdendy     engbshonkwaye  na 
engbsbonkwennonke  Egnnidakwekonh 

IV. 

Ja  ogbseratbon      Kanengbrakonebshon  jagbdentyembbatye^ 
Kanonwakongb-  jenderihbonweb  karondakongbsbon 

sbon  Jennongbdonn^ronbbek  Kagbserobense 

Karongbyakongbsbon  Kenjowanenghsi 

Wisk  JfiyMwennakeh 

V. 

N»  agbsbakwanhe  Aa  oghse&nakonh     na  onghdtnfyada 


Deweghnidokenh 
dengbsbonkwakb* 
agbsy 

• 

Dendewagbkede 

egbnenkayere 

dondakonnewe 


>,v^- 


S"'-    ••■('■'. 


'1t 


i 


J 


:  h  ■ 

■  'J. 


\    '•^ 
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Kaghsennowanenh  nabonghdentyade      rake    '>nghnatye 
Onkweh  okonkeh  riyudenghsere         OnghweujakwekoQJA 

VI. 

Sakonghdentyonko  xhennanoronghkwe  sakontraryane 
xhennanoro[>ghk'wa  saghronkathaghkwe  yadekayadyh 
thaghrorihhaghkwe  yadehhayadyh         thenderondaghkwe 
yurihhonnihonh        waghyadohhetsste 

Words  of  niney  eleven^  and  fourteen  syllables. 

Dewadadennakeraghdonkeh — is  temptationc 
Onenharadasehhontserakery— is  wine. 
Badirongbyakeghro  nontseradokengbdi  okon — is  bely  angels. 


Ens^lish. 

God  made  tbe  world. 

God  made  tbe  man. 

Also  God  made  tbe  wom^it 


M^awk. 

Niyob  Ka  ol^iwenjison 
JNiyob  rogbson  ne  Honkweb 
Sbadeyugbt  ony  Niyob  rogb- 
son no  Ako  nbegbtyen 


In  the  name  of  the  Father^  Ragbsertnakanh  ne  Hanib<« 
and  tbe  Son,  and  tbe  Holy  hab^  neony  ne  Ronwayen, 
Ghost,  be  with  us  all  ever  neony  ne  Ro-nikongbriyugb- 
more.    Amen.  stonh,  akwekonb  a-edewe- 

seke  ji-niyenbbenwe.      A- 
wend.    £ibo  nayawen. 


THE  LORD'S  PRAYEE. 

Egbtsbidewanibhah  ne  Karongbyakeb  thenderon  wagb- 
sagbsennadokengbdine  ;  s&yanertsera  iwe  tbagbsegbre  egb* 
niyawen  ji  niyugbt  Karongbyakonb  ony  Onghwenjakeb, 
Niypdewegbniserakeb  dakwanadaianondengbsek :  neony 
dondakwarighwiyugbstenb  ;  ji-niyught  ony  Jakwadaderigb- 
wiyugbstenny,  neony  togbsa  dakwaghsharineght  Dewada- 
dennakeragbdonkeb  :  ok  dakwayadanonghstat  ji-ntyudax- 
bense  :  ikenb  ne  sayaner-tsera  na-ah,  neony  ne  Kasbatsste, 
neony  ne  onwesengbdaghk,  ji-niyenhhenwe,  neony  ne  ji- 
niyenhbenwe.    Awend, 


